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KuiBchkuii HamioHATHLHUH aBialliiHUNA YHIBEPCUTET

KOHIEIIT “FAMILY” AK OJIMH 3 OCHOBHHUX
B AHIVTIOMOBHIM JIHTBOKYJIbTYPI

IlocranoBka mpobGjemu. B ymoBax cydacHOCTI

Y ecmammi posensanymo nonamms xonyenmy ma tioeo cmpykmypu. Mema cmammi — uguenHsa
NOHAMMSA KOHYenmy, 00CaioxceHHsi ocoonusocmeti eepbanizayii konyenmy ‘‘family” ax o00Ho2o0
3 OCHOBHUX 8 AH2TOMOGHILL IIH28OKYIbMYPI. ¥ poOOmMi 3acMOCO8AHO MAKI MeMOOU OOCTIONCEHHS, SK:
aHani3, CUHMe3 ma y3a2albHeHHs MeoPemuyHo20 mamepiany, OeiHiyiuHull aHanis, KOMNOHEeHMHULL
aHanis. AHaniz pisHUX HANPAMIE Y CYYACHIU KOZHIMUBHIU TH2GICIUYT 08 3MO2Y BUOLTUMU OCHOBHI
nioxoou 00 GU3HAYEHHS NOHAMMSA «KOHYENM»: IIH2B0KOSHIMUGHULL, JTH260KYIbIMYPHULL | CEMAHMUY-
Hul. 3pobneno 6UCHOBOK, WO NOHAMMS KOHYENmy CHOGHEeHe NPOmupiy i npedcmasisac y npaysx
NPOBIOHUX NIHe8ICMI6 NPOMUNLENHCHI CIMPYKMYpU. Y cmammi nOHAMMs KOHYennty po3yMiEmucs K
MEHMANbHI CMPYKMYPU, WO CKIAOAIOMbC 3 YCb020 MO20 00CA2Y 3HAHL | 00CBIOY, AKUMU B0]100iE
JIOOUHA 1l onepye y npoyeci po3ymosoi disnbHocmi. 3asHadeno, wo akmopamu, sAKi GUSHAYAIOMb
opmysanns Konyenmy, €: yymmesuil 00C8i0, MOOMO CRPULIHAMM OP2AHI8 NOYYMmie, NpeoMemHa
OIANLHICMb THOOUHU,; PO3YMOBA OISIbHICTb, WO NOPOOINCYE BUHUKHEHHS HOBUX KOHYENMi8 HA OCHOBI
80ICe HAAGHUX, MIYMAYEHHS | NOSICHEHHS NOHAMMSA, «8UEEOEHHS) HOGUX KOHYENMIB 3a 36ePHEHHS. 00
COBHUKOBUX OeiHiyill He3HAIOMUX CIlI6.

Konyenm 3a ceoero cymmio bacamosumipruil, bazamoepannuil i HeoOHopionui. Tak, 3pooneHo
BUCHOBOK, WO CIMPYKMYPA KOHYENmy CKAA0AEMbCsL 3 KITbKOX WApie, 0OHUM 3 IKUX € A0PO, a THUUM —
nepugepis. Y pobomi npoananizosano ocobnugocmi eepoanizayii konyenmy “‘family” ¢ anenomos-
Hill TiH28OKYIbMYPI. ¥ npoyeci 00CcniodHcents Ha OCHOBI AH2TOMOBHUX (PPA3EONO2I3MIE BUOKPEMIIEHO
KiIbKa CeMAumMUYHUX epyn, N0G's13anux vi3 Konyenmom «cim'sy. /lo nepuioi epynu eioneceni gpaze-
on02i3Mu, SAKI 8i000pajicaromsb pOOUHHI CMOCYHKU, 00 Opyeoi — 8IOHOCUHU 8cepeduni cim’i, o mpe-
mvoi — dcummesi npobremu cim'i, 00 uemeepmoi — XpoHon02iuHi pamxu waro0y. Buokpemierno HU3Ky
Jekcem, AKi penpesenmyroms KoHyenm ‘‘family”: happiness, love, mutual understanding, family
problems, life, relationships between spouses and children, family values, clarification of the relations
between spouses, education of children, family relations. Taxooc 3 ’sicosaro, wo konyenm ‘‘family”
penpe3eHmye K NO3UMUGHI, Max i He2amueHi acneKxmu CIMeuHo20 HCUMmsL.

Knwouogi cnosa: nexcema, aueniiicbka mMo6a, NiHeGOKYIbMYPA, KOHYENm, CMPYKMypa KOHYenmy,
@paszeonoziuni 00uUHUYT, KOHYENM «CiM ‘ax».

Taki acmekTH, sIK OCOONMBOCTI BepOaizarlii

TOJIOBHE 3aBHaHHS, IO CTOITh TIEpeN JIHTBICTH-
KOO, TOJIATAa€ Y BCTAHOBJIEHHI 3aKOHOMIPHOCTEH, IO
MOB'SI3yIOTh MEHTaJIbHI POLIECH 3 MOBHUMH CTPYKTY-
paMu. Y 1IbOMY aCIeKTi JOIIJIBHUM BBAKAETHCS JIOCITi-
JOKSHHSI TIOHSITTSI KOHIICTITY SIK CKJIaJJTHUKA JIIHTBICTUKH.

AHajgi3 ocTaHHIX dOCTigXKeHb i mMyOJTiKaIiii.
Y MOBO3HaBCTBi PO3BUTOK JIOCIIIKEHb TIOHSATTS KOH-
[IENTy CTaB 3aKOHOMIpHUM. AHalli3 pi3HUX HampsiMiB
y Cy4yacHill KOTHITHBHI{ JIHTBICTUIII Ja€ 3MOTY BHUIi-
JINTH OCHOBHI IiIXOJH: JIIHTBOKOTHITUBHUI, JIIHTBO-
KyJIbTypHUH 1 ceMaHTHYHUH. [ [puXuinsHIKY niepioro
migxony — €. KyOpsxosa Ta ii mkona, H. bonmupes
ta inmi. [IpencraBauku apyroro Hampsimy — B. Jlsmin,
H. Aptronosa ta ixmm. [locnigoBHUKNA CeMaHTUYHOT
teuii — T. Bynurina, H. Anedipenko Ta inmi. PoboTtu
[UX Ta IHIIMX HAYKOBIIIB CTAHOBJISITH HIATPYHTS JJIst
TTOCITIPKEHHS, 31ICHEHOTO y CTATTI.

OCHOBHMX KOHLIENTIB aHIJIOMOBHOI JIIHTBOKYJIBTYPH,
€ HeJIOCTAaTHbO JAOCHIHKEHUMH, 110 1 3yMOBHJIIO BHOIp
TEMHU, TOOTO JOCII/PKEHHS OCOOJMBOCTEH BepOa-
nizanii koHuenty “family” sik OHOTO 13 MPOBITHUX
KOHIICTITIB B aHIJIOMOBHIH JTIHTBOKYJIBTY D1, BUBUEHHS
TTOHSITTS KOHIIETITY, TOCJIKEHHS 0COOIMBOCTEH Bep-
Oamizamii koHenTy “family”.

KonkpeTHa MeTo05I0Tisl JOCTIIKEHHS 3aCHOBaHa
Ha BHUKOPUCTAHHI TaKUX METOIIB JOCIIKEHHS, SIK
aHal3, CHHTE3 Ta y3arallbHeHHS TEOPETUYHUX JDKe-
pen, onucoBuil Meton, mediHIifHuNE MeTom, METOT
KOMIIOHEHTHOTO aHaJi3y.

IToctanoBka 3aBaanHsi. MeTow craTTi
€ BUBYCHHS TMOHSTTS KOHIEITY, JOCIIKCHHS
ocobnuBocTel BepOamizanii koHnenty “family”

SIK OJHOIO 3 OCHOBHHMX B AaHIVIOMOBHIN JIHTBO-
KYJBTYpi.

177



Bueni 3anucku THY imeni B. 1. Bepnaacbkoro. Cepis: ®@inonoris. Xypuanictuka

Bukian ocHoBHOTO MaTepiaiy.

1. TToHSATTS KOHUENTY Yy MpPU3Mi JIHIBICTHYHUX
JOCTIIKEHb

KoHnrnenty — 3MICTOBHI OIMHHII Iam'sTi, BCi€l
KapTUHH CBITY, BiTOOPaKEHOT Y CBIIOMOCTI JIFOIMHHI
ta 1 mcuximi. IlpencraBHWKYM KOTHITHBHOI JIiHT-
BICTHKHM BBaXKaroTh, II0 KOXKHa MOBa SBISIE COOOIO
MIEBHY CHCTEMY KOHIICTITIB, 3aBJsKH SKiil HOCIi MOBHU
MOXYTh CHpUIMAaTH, CTPYKTypyBaTH 30epiraHHs
Ta mepepoOky indopwmariii [7, ¢. 56]. Jlrogura mizHae
HABKOJIMIIIHIN CBIT, Yy pe3ynbTari 4oro (GopMyeThes
CHUCTEeMa 3HaHb MO CBIT, 0 CKIAIAETHCS 3 KOHIICTI-
TiB Pi3HOTO PiBHS CKJIQJHOCTI.

dakropamu, 110 BU3HAYaIOTh ()OPMYBaHHS KOH-
HETITY, €:

1) gyTTEBUI MOCBIiM, TOOTO CIIPUHHATTS OpraHiB
MOYYTTiB;

2) mpeMeTHA AisUTbHICTh JIIOIUHY;

3) po3ymoBa AisUTBHICTB, 10 MOPOIKY€E BHUHHK-
HCHHS HOBUX KOHIICIITIB HA OCHOBI BXKE HasSBHUX;

4) TirymMa4eHHs 1 TOSICHEHHS TTOHSTTS;

5) «BUBEIEHHS» HOBUX KOHIIENTIB 3a 3BEp-
HEHHS 710 CIIOBHUKOBUX Je(iHili He3HAMOMUX CIIiB
[5,c. 123].

Konnenr sBisie co60r0 Ty aOCTpakTHY OAMHUIIIO,
SIKOIO JIFOJIMHA OIepye B mpoiieci muciaeHHs. L1 oqu-
HUI BiOOpa)kaloTh pe3yiabTaTH 3HaHb, OTPUMAHHUX
JIIOIMHOI0, HAKOMMYEHOTO Hero ocBimy. Jlrogmna
MUCIIATh KOHIIEITaMU. AHATI3yIO4H, MOPIBHIOOYH,
MOEAHYIOYH Pi3HI KOHLENTH Yy TPOLECi po3yMOBOi
JiSUTBHOCTI, BOHA ()OPMY€E HOB1 KOHLIENITH SIK PE3YIib-
TaT MUCIICHHSI.

Cam TepMiH «KOHIIETITY» TPAKTyEThCS JIIHTBICTAMHA
no-pizHomy. Tak, J[.C. JluxadoB mporioHyBaB «BBa-
JKaTH KOHIIETIT CBOTO POIY «alreOpaiaHuM» BHPA30OM,
SKHM MH OIIEPYEMO Y CBOEMY ITMCHMOBOMY i yCHOMY
MOBJICHHI, 00 OXOTIMTHU 3HAYCHHS y BCill HOrO CKIIaj-
HOCTI JIFOMHA MPOCTO HE BCTHUTA€, 1HOAI HE MOXKE,
a 1HOAI MO-CBOEMY IHTEPIIPETyE HOTO (3aJIeKHO Bif
CBO€1 OCBITH, OCOOHMCTOTO JOCBIiTY, MPUHAIEKHOCTI
no ieBHO1 cpepu, nmpodecii Tomo» [4, c. 275].

C.I. BopkayoB BHU3HaYa€ KOHIICNT SIK TaKWH, IO
BUKOPHUCTOBYETHCS B MPEMETHHUX cepax IeKiITBKOX
HayKOBHX HampsMiB. Hampukman, KOTHITHBHOI TICH-
X0J10rii, KOTHITUBHOI JIHIBICTUKHU, a TAKOX JIIHI'BO-
KyJbTypodorii [2, c. 42].

Ha nymky O. C. KyOpsikoBoi, KOHIENT — 11 «OU-
HUIS MEHTaJbHUX a00 MCHUXIYHHMX PEecypciB Hamoi
CBIIOMOCT] 1 Ti€i iH(pOPMALIWHOI CTPYKTYpH, sKa
BimoOparkae 3HAHHS 1 JOCBIJ JIFOAWHH; OMEpaTHBHA
3MICTOBHA OJMHHUIIS IIaM'sITI, MEHTAJbHOIO JIEKCHU-
KOHY, KOHIICTITYaJIhbHOI CCTEMH 1 MOBH MO3KY, BCi€l
KapTHUHH CBITY, BiZOOpa)keHOT B JIIOACHKIN MCHUXILD».
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VY cTarTi NOHATTS KOHLENTY PO3YMIETHCS SK MEH-
TaJbHI CTPYKTYpH, 110 CKJIAJAIOThCS 3 YChOI'O TOIO
o0cCsTYy 3HAaHb 1 JOCBIiMy, SKUMH BOJIOI€ IFOAWHA
i oriepye y mporieci po3yMoBO1 TisITbHOCTI.

Po3msipatoun cTpyKTypy KOHLENTY, BapTO 3a3Ha-
gutH, 1o pociigHuk [LA. CTepHUH mpeacTaBlisie
KOHIETIT SIK IEBHUM TUTiJI, KICTOYKA SKOTO — Yy TTEBUIA
o0pa3, sapo, IKe 00poCTaE M'IKOTTIO — KOHIIETITYa b~
HUMHM O3HaKaMu Ta QYHKLiIMH. Bynb-skuii koHLenT
Mae 0a30BUH 1ap, TKUH 3aBXK/IU SABIISIE COOOO IIEBHUI
YyTT€BUI 00pa3, 10 € OAMHUIICIO YHIBEpPCAIbHOIO
MPEAMETHOTO KOAY, 3a JIOTIOMOTOIO SIKOTO e KOH-
LIETIT KOMYETHCS TSI PO3YMOBHUX OIepartiii. ¥ ckiasu-
HUX KOHLENTaX J0JAaTKOBI KOTHITUBHI O3HAKM Hallla-
POBYIOTECSI HAa 0a30BMI IAp 1 YTBOPIOIOTH «M'SKOTb
mwiony» [4, c. 68].

10.C. CrenanoB BBakae, 110 10 CTPYKTypU KOH-
LEMNTY, «3 OJJHOTO OOKY, HAJEKHTH BCE, 1[0 BKIFOUAE
moOyIOBY TOHSTTSI; 3 IHIIIOTO OOKY, Y CTPYKTYpy KOH-
LIENTY BXOIUTH BCE, IO POOUTH HOTO (haKTOM Kyib-
TypH, BUXigHa Qopma (€THMMOIIOTIsA); Cy4acHi acoIi-
ari; OLiHKay.

Ha nymky HayKoBIISI, KOHIIETIT Ma€ CTPYKTYDPY, IO
CKJIAJIA€ThCS 13 TPHOX IIApiB:

1) ocHOBHOTO TIapy, KW aBTOp HA3WBA€ OCHO-
BHOIO, aKTyaJIbHOIO O3HAKOIO KOHLIEIITY;

2) onHi€ei abd0 JEKiTBKOX JOJATKOBHUX O3HAK, IO
€ BXK€ HE aKTyaJIbHIMU;

3) BHYTpIilHKOT HOpMH.

3.J1. IlomoBa Ta I.A. CrepHiH MPONOHYIOTH
TIOJIEOBY MOJIENh CTPYKTypH KoHmenTy. [lomgioHo mo
[0JIbOBOI MOJEJIi 3HAUEHHS CJOBa MOXKHA HPUILYyC-
TUTH, 110 1 KOHIIENIT Ma€e 0araTOKOMIIOHEHTHY 1 Oara-
TOLIAPOBY CTPYKTYPY, sIKa MOke Oy TH BHSIBJICHA Yepe3
aHaii3 MoBHHUX 3aco0iB ii penpesenranii (Ilomoga,
Crepnin, 2001).

[TonpoBHii omvic KOHIIENTY 0a3yeThCsl HA TEpMiHAX
siapa 1 mepudepii. Jlo sapa BigHOCATHCS mapu 3 Hak-
OLITBII Yy TTEBO-HAOUHOIO KOHKPETHICTIO, IEPBHHHI, Hali-
OLIbII sickpaBi 00pa3u; OUTBII a0CTPaKTHI IIapy CTAaHOB-
nsiTh ieprdepiro koHuenty. [epudepiiinmii craryc Tiel
YW {HIIO1 KOHIIETITYaJIbHOI O3HAKW 30BCIM HE CBITUHTH
Mpo il MaJIO3HAYHICT Y TIOJI KOHIIETITY, CTaTyC O3HAKU
BKa3y€e Ha CTYIHP BiJTaJICHOCTI BiJl sIpa 3a O3HAKOIO
KOHKPETHOCTI 1 HAOYHOCTI 00Pa3HOTO YSIBIICHHSI.

KoruiTuBHUMHU MeTaopamu (dhopmyeThCst
3arajbHa CKJIQJ0Ba YacTWHA 0o0pa3y 1 MOHATTSA KOH-
IIETITY, SIKHH BiTOOPa’Ka€ThCS Y MOBHIM CBIJOMOCTI.
OCKUIBKH KOHLIENT BBa)XKAIOTh BUMIPHOIO OIMHHIICIO
KyJBTYPH, HOIO OCHOBOIO 3aBXKIU Oyne BUCTYIATH
CyTTeBa IiHHICTh. CyKyIHICTh KOHIICITIB, SIKi BilO-
OpakaroThCsl Ta aHAI3YIOThCS B ACIEKT1 I[IHHOCTEH,
3aBKIA CTBOPIOBATHUMYThH UITKY IIIHHICHY KapTHHY
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cBiTy. IlepeBaskHO 3MiCT NiHTBOKYJIBTYPHOTO KOH-
HENTy BIIJ3EPKATIOE TEBHI KOMIIOHEHTH, SIKi 3pO-
3yMiJIO TIOSICHIOIOTH HOTO 3HAU€HHS Ta CYTh: MOHST-
TeBUA, 0Opa3HWil Ta miHHiCHWNA. KokHa ckimamoBa
JacTHHA IIOSICHIOE CBOIO (DYHKIIIFO Ta BiIIOBiTHE
MpU3HAYCHHS KO)KHOTO KOMITOHEHTa 3araiioM. [oHsT-
TE€BA CKJIAJ0Ba YaCTHHA BifoOpakae HOro MOBHY (ik-
calito, onuc, ne(iHilito, MOPIBHSIbHI BIACTHBOCTI
KOHIICTITY CTOCOBHO THX YH IHIIMX TTOHSTh.

OOpa3Ha CKJIaJoBa YaCTHHA KOHIICTITY BKIFOYAE
OpraHH YYTTiB, XapaKTepH3ye O3HAKH IIPEIMETIB,
MOJIiHA, SIKi B1JIOOpAKArOTHCS y 1AM’ SITi.

LlinHicHa ckiajioBa YaCTHHA Bif0Opa)ae 3aralib-
HOJIFOACHKI IIHHOCTI, SIKi € BTUJICHHSIM Y KYJIBTYPHO-
[7100aJIbHOMY KOHTEKCTi, TOOTO, Ka)Kydd IHIIMMHU
CJIOBaMHM, 3apOKECHI B KyJIBTYpPHO-HAIlIOHATHFHOMY
KOHTEKCTI, a II€ BIAMOBIIHO TaKi CUMBOJIH, SIK: XaTa,
MOpIT, PYLIHWK, JAOMAIHE BOTHUIIE, poanHa. KoH-
HEeNT «CiM’s» 3aBXKIU BiJOOpakaB CyThb iCTOPHKO-
KYJIBTYPHOTO TIOHSTTSL Yy CBIZIOMOCTiI Oyab-sIKOTO
HapoJy, Hallli, 0COOIIMBO XapaKTEPHO II€ MPOCTEKY-
€THCS Y TICHXOMEHTAIILHOCTI YKPaiHCHKOTO €THOCY.

Takum 4UHOM, TOCIHITHHUKH ITO-PI3HOMY pPO3yMi-
I0Th CTPYKTYPY KOHIICITY, IPOTE BC1 BOHU 3a3Ha4a-
I0Th, 110 CTPYKTypa KOHIIENITY — Oararomaposa, Je
OJIUH IIap BiJirpae OiIbII BU3HAYHY POJIb, HIXK 1HIIII.

2. Konmenrt “family” KJIIOYOBUI KOHIIEIIT
AHITIOMOBHOT JIIHTBOKYJIBTYPH

Y HamoMy AOCTIHKEHHI MH PO3TISIAEMO KITIO-
YOBHUW KOHIIENIT aHMIIHCHKOI MOBHOI KapTHHHU CBITY
“family” (ciM’q) Ha Matepiayii aHITIOMOBHHX (Qpa-
3€0JIONYHUX OJUHUIL. BHUXOmsg4yu 3 TOro, Lo ILiH-
HOCTI € 3ryCTKaMH CMHCIIIB a00 KOHIICNTaMU, cama
METOIMKa BUBUCHHS ITIHHOCTEH y MOBi 0a3yeThcs Ha
TTOHSTTI «KOHIIETITY.

3okpema, koHIenT “family” € Hag3BUUAHO BaXK-
JIUBUM aCIEKTOM Oy/b-SIKOT KyJIbTYypH, HaIlil, TOMY
0 BiH BiJIoOpakae HAWTOJOBHIII KOMIIOHEHTH
1 IHHICHI XapaKTePUCTUKH KUTTEBO-BAXKIIUBOI (is10-
codii HaApomy, a TaKOK BBAXKAETHCS OTHHUM i3 KIIO-
YOBHUX TOHATH JUISI YCBIJIOMIIEHHS HaIliOHAJIBEHOTO
XapakTepy.

[Mounnatroun 3 1660-x pokis cioso “family” nomy-
Ya€eThCs 10 MOBH SIK IPUKMETHUK, 110 O3Ha4a€ suitable
for a family, TO0TO «ciMeWHuUI», KU 1 A0CI 3aIIH-
ITUBCST HE3MIHHUM. 3rofioM Jiekcemy family moxxHa
BBKaTH CKJIAJIOBOIO YACTHHOIO OUIBIIOCTI CIIOBO-
cnionydeHb, Hanpuknan family values — «cimeiini
HiHHOCTI», family tree — «cimeiine aepeso», family
circle — «cimeiine xonoy, family man — «ciM‘THUHY.

3a I0TOMOToI0 €THMOJIOTIYHOTO aHaJi3y MOMKHA
MIPOCTEIKUTH 1CTOPIO KOHIIENTY 1 IPOIIEC YTBOPCHHS
HOBHX CEMAaHTUYHHX O3HAK, IOJIICEMil0, SKa € He

BUIAJIKOBOIO, 8 BU3HAYCHOIO BHYTPILIHBOIO (POPMOIO
i€l JeKCEMH, 3MOJEIHOBAHOIO Ha OCHOBI 0a3HUCHUX
(peiimMiB, CTBOPIOIOYM KOHIICTITYaJIbHUHA JIAHITIOT
IIEBHOI JICKCEMHU.

bescymuiBHo, konment ‘“family” MmokHa BBa-
KaTh YHIBEepCaJIbHUM y CBOEMY iCHYBaHHI B Pi3HHX
KyJBTYpax, ajie CrequdiuHiM 3a BUPa30oM Y KOXKHIH
MoBi. CItiji TAKPECIUTH, M0 0COOIMBE Miclle KOH-
ment «family» 3aiiMae B aHTITIHCHKIN (pa3eotorii, ne
POIMHA TPAKTYETHCA K AyXOBHA IiHHICTE. B aHTUIiii-
ChKill (hpazeonorii € pi3sHOMaHITTA (hpa3eosori3mis,
Jie KOHLIENT «CiM'sD» PO3YMI€TbCS 3 PI3HUX MO3MLIH.
Y mporieci JOCHIHKEHHST Ha OCHOBI aHIJIOMOBHHX
(hpazeonorizMiB MU BHOKPEMIUIH KiJIbKa CEMaHTHY-
HUX TPYTI, TTOB'I3aHUX 13 KOHIIETITOM «cim'sh». Jlo mep-
ol rpynu Oynu BiHECEeH] Ppaszeosiori3Mu, sKi BiJl0-
OpakaroTh POJMHHI CTOCYHKHU 200, HIIUMH CJIOBAMH,
MOKa3yIOTh POJIWHHI 3B'S3KM HE TIIBKH BCEpEIUHI
cim'i, a i 3a 11 mexxamu. Hanpukan:

— «One's kith and kin» — pigHi Ta ONM3bKI,
posuui;

— «One's own flesh and blood» — BnacHa MI0Th
1 KpOB, piTHI JITH; pOINAYi TIO KPOBi, KPOB BiJl KPOBI;

— «Forty-second cousin» — Ky3eH CiM (KiJIbKa)
pasiB / 4OTHPHUIOPiIHA cecTpa / COPOK APYTHH Ky3eH —
«cboMa (ZecsiTa) Bojla Ha KUCEN»; «3a CiM MOKOJIIHb
JI0 CbOMOTO KOJIiHaY.

Hactynna rpyma ¢pazeonori3miB moB's3aHa 3 Bij-
HOCHHAMH B CIM'i, IO ITOKa3ye SIK IMO3UTHUBHUM OiK
CIMEMHOTO YKUTTS, TaK 1 HeraTuBHM. Haluacrime Taki
(pazeosori3My IUPOKO BKUBAIOTHCSA B IIOACHHOMY
KHUTTI CIMEHHOI mapH, aKIEeHTYIOYH yBary Ha ciMen-
HUX YBapax, Herapasiax, TPAJMIIisX, 3BUYKaX TOIIO.

Hanpuxnan:

— «ds the tree, so the fruity — s0yKko Big sS0TyHI
HE JIAJICKO T1aJ1ae;

— «One's (the) better half» — naiinopoxxua mojo-
BUHKA; IPYKUHA;

— «A4 black sheep» — mapmmBa BiBLs, raHb0a
ciM'T;

— «Get on like a house on fire»» — naguTH OOHE
3 OJTHHM; JKUTH JyIlIa B TIyIIY;

— «The quarrel of lovers is the renewal of love» —
MU CBapSTHCSI, TUTBKH TIlIATHCS;

— «Keep one's husband under one's thumb / Wear
the breeches» — TpuMary i KaOTyKOM YOJIOBIKa;

— «To live like a cat and a dog» — »uTH K Kilka
1 co0aKa, )KUTH SIK KIIIKa 3 COOAKOIO;

— «To live as on a volcano» — *UTH K Ha BYI-
KaHi;

— «In love and (complete) harmony» — B 11000BI1
1 (TIOBHI) rapMOHii, J1T000BI Ta 37marosi (KUTH, MPO-
YKUBATH TOIIIO);
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— «A cottage is paradise with the man you love;
lovers live by love, as larks live by leek; in love is no
lack» — 3 MuiuM paii i B KypeHi;

— «Marriage is a stone wally» — 3a 90JOBIKOM, SIK
3a KaM'sIHOIO CTIHOIO;

— «Fathers and sons (children)» — 6aTbku 1 miTH
(KOH(TIKT TIOKOJTiHB);

— «Spell things out» — 3'1COByBaTH CTOCYHKHU;

— «Shoulder to shoulder» — nnede B rede (pazoMm
KHUTH).

He MeHIII BAXKITMBUMH BBaXKarOThCS )KUTTEBI MTPO-
Onmemu ciM'i, IKi CTOCYIOThCS TLNBKH 11 WwieHiB. Taki
npoOsiemMu BinoOpaxaroTh (paseosorizmu:

— «d family skeleton / A skeleton in the closet (in
the cupboard)» — ciMeiiHa Ta€MHHUIIS, IPUXOBaHa BiJ
CTOpPOHHIX;

— «dfter all, it's common practice; There's nothing
out of the ordinary in it» — cupaBa KHUTEHCHKa;

— «Please yourself; Do as you please, it's for
you to decide; It's for master to decide; That's up to
you» — CIIpaBa Xas3sichKa;

— «d scandal in a respectable family,; Accidents
will happen in the best regulated families» — ckanman
y OaropoiHOMy CiMENCTBI;

— «Common vanities / secular cares» — )XUTTEBa
(MupHa) cyera.

OcoOuBull IHTEpPEC CTAaHOBUTH rpyIa (hpa3eosno-
Ti3MIB, fIKa BKa3ye Ha XPOHOJIOTIYHI PaMKH IILTO0Y.
TyT MOXXHA BUIUTATH TaKUH ps Gpa3eosioTi3MiB:

— «Wooden wedding» (the 5th anniversary)
JIEpEeB'sTHE BECIIUIA;

— «Tin weddingy (the 10th anniversary) -—
OJIOB'SIHE BECIILIS;

— «Crystal weddingy» (the 15th anniversary) —
KpHUIITAICBE BECIIIIA;

— «China weddingy (the 20th anniversary) —
MOPLESTHOBE BECIIIIS;

— «Silver wedding» (the 25th anniversary) —
cpiOHe BeclILIs;

— «Golden wedding» (the 50th anniversary) —
30JI0T€ BECIILIS;

— «Diamond wedding» (the 75th anniversary) —
JlaMaHTOBE BECIIIIA.

TaxuMm unHOM, KoHIIENT “family” mae 3Mory BHO-
KPEMUTH 1[Iy HU3KY JIEKCeM, sIKi Horo BepOaizyroTh,
Takux sK: happiness, love, mutual understanding,
family  problems, life, relationships between
spouses and children, family values, clarification
of therelations between spouses, education of children,
family relations — macts, mo00B, B3a€EMOPO3yMiHHA,
cimMeliHI mpobnemMu, TOOyT, B3AEMUHHU MiX TOIPYK-
XKSIM Ta JIITbMH, CIMEHHI LIHHOCTI, 3'ICYBaHHS CTO-
CYHKIB MIX TIOIPY>KXKSIM, BUXOBaHHS JiTeH, POIUHHI
BifHOCHHH. KOHIIENT OXOILUTIOE SIK TO3WTHBHI, TaK
1 HETaTHBHI aCMEKTH CIMEWHOTO KHUTTSI.

BucnoBku i nponosuuii. TakuM YUHOM, MOKHa
3pOOUTH BUCHOBOK MO T€, IO MOHATTS KOHICMTY
CIIOBHEHE MPOTHUPIY 1 MPEACTABIISE Y MPALIX MPOBif-
HUX JIHTBICTiB a0COIIOTHO MPOTHIICXKHI, MoJTi(aceTHi
cTpykTypu. KoHIIENT 3a CBOEIO CYTTIO OararoBUMIp-
HUW, OararorpaHHUM 1 HEOmHOpimHUU. BimcyTHICTH
€JIMHOTO BU3HAYCHHS TOHSTTS KOHIENTY i TBEp-
JDKY€, 110 PO3pOOJIeHHST HalOUIbII MOBHOI HAyKOBOT
TUTIONOTIi Ta ONMMC OCHOBHUX (YHKIIH KOHIENTY —
OJlHa 3 HaWOUIBII aKTyaJbHUX JOCIIJIHUIBKUAX TIEp-
CIEKTHB, 1110 BiIKPUBAIOTHCS TIepe/T JIIHBICTAMH ChO-
TOJIHI 1 1at0Th 3MOTY IJIHOIIIE TPOHUKHYTH 1 PO3KPUTH
CYTHICTb 1 IPUPOJY KOHIIENTY.

Takoxx y poGoti Oyno mpoanamizoBaHo BepOa-
mizaniro koHuenty “family” B aHIIOMOBHIN JIiHT-
BOKYNbTypi. OT)Ke, HaANpUKiHII POOOTH 3pOOJICHO
BHCHOBOK TIpO Te, o KoHment “family” mae 3mory
MO0aUNTH I PSAJ JIEKCEM, sIKi HOTO YTBOPIOIOTB,
Takux siK: happiness, love, mutual understanding,
family  problems, life, relationships between
spouses and children, family values, clarification
of the relations between spouses, education
of children, family relations.
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3arajibHe MOBO3HaBCTBO

Davydenko A. O. THE CONCEPT “FAMILY” AS A PRINCIPLE
IN THE ENGLISH LINGUOCULTURE

The article deals with the approaches to the definition of a concept and its structure. The article aims
to investigate the notion of concept, study of the peculiarities of verbalization of the concept “‘family” as
a major in the English lingvoculture. The paper uses the following research methods: analysis, synthesis
and generalization of theoretical material, definition analysis, component analysis. The analysis of various
trends in modern cognitive linguistics has allowed to identify the main approaches to defining the “concept”:
linguocognitive, linguocultural and semantic. It was concluded that the concept is full of contradictions
and is represented by the opposite structures in the works of leading linguists. In the article, the concept is
understood as a mental structure, which includes all the knowledge and experience which a person operates
in the course of mental activity. It was noted that the factors that determine the formation of the concept
are: sensory experience — the perception of the senses, the subject activity of a person, mental activity that
generates the emergence of new concepts based on existing ones, interpretation and explanation of the concept,
introduction of new concepts when referring to dictionary definitions of unfamiliar words.

The concept is inherently multidimensional, multi-faceted and heterogeneous. Thus, it was concluded that
the structure of the concept consists of several layers, one of which is the core, and the other — the periphery.
The paper analyzes the peculiarities of verbalization of the concept “‘family’ in the English linguoculture. In
the course of the research, several semantic groups related to the concept of “family” were identified based on
English phraseological units. The first group included phraseological units that reflect the domestic relations,
the second — relations within the family, the third — life problems of the family, and the fourth — the chronological
framework of marriage. A number of lexemes, which represent the concept of ‘‘family”, as happiness, love,
mutual understanding, family problems, life, relationships between spouses and children, family values,
clarification of the relations between spouses, education of children, family relations were identified. It was
also found that the concept of ‘‘family” represents both positive and negative aspects of family life.

Key words: lexem, English language, linguoculture, concept, concept structure, phraseological units,
concept ‘‘family”.
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